
ST. STANISLAUS KOSTKA CHURCH 
PARAFIA ŚW. STANISŁAWA KOSTKI 

1923-2023
100th ANNIVESARY

SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 

Weekdays: 
Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 3:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski
Waldemar Dębicki

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.org
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



17 września 2023 roku rozpoczęliśmy nowe
100 lecie. Módlmy się powierzając Bogu prośby w
intencji naszej parafii, która świętuje stulecie
swojego istnienia. Powierzamy dzieci, młodzież,
rodziny, chorych, samotnych i opuszczonych. 

P r o ś m y d z i s i a j , a b y ś m y z a
wstawiennictwem patrona rodzin Świętego Jana
Pawła II wstali i wypłynęli na głębię naszej wiary
oraz jako jedna rodzina parafialna poszli w kolejne
stulecie. Dlatego prośmy o dar umocnienia naszej
wiary, nadziei i miłości, bo przecież:

“(…) Jesteśmy wezwani do budowania
przyszłości opartej na miłości Boga i bliźniego. Do
budowania cywilizacji miłości. Dzisiaj potrzeba
światu i Polsce ludzi mocnych sercem, którzy w
pokorze służą i miłują, błogosławią, a nie złorzeczą
i b łogos ławieństwem ziemię zdobywają .
Przyszłości nie da się zbudować bez odniesienia do
źródła wszelkiej miłości, jakim jest Bóg.” W
jednym ze swoich poematów Święty Jan Paweł II
pisze:
Miłość mi wszystko wyjaśniła,
Miłość wszystko rozwiązała –
dlatego uwielbiam tę Miłość,
gdziekolwiek by przebywała.

Podczas spotkania z Polonią  17 września
2023 roku w audytorium szkoły katolickiej Christ
the King w dzielnicy Queens, Prezydent
Rzeczypospolitej Polskiej Andrzej Duda wraz z
małżonką przekazali dla wspólnoty Parafii p.w.
Świętego Stanisława Kostki na Staten Island
olicznościowy dar – flagę Rzeczypospolitej
Polskiej.

SEPTEMBER 24,  2023
       25th  SUNDAY IN ORDINARY TIME

24 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Mirosław Kania  w 2 rocznicę
                 śmierci.
Sunday / Niedziela



  8:30 A.M. Ś.P. Przemysław Krzyżanowski w 2      
                    rocznicę śmierci od rodziców i 
                    rodzeństwa.
10:00 A.M. L.M. Emily Ostrowski from 
                    Josephine Ostrowski.
11:30 A.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                    dla Natali Tomaszuk w 25 rocznicę 
                    urodzin.

Tuesday / Wtorek
9:00 A.M. 

Wednesday / Środa 
9:00 A.M.  L.M. Joseph N. & Frances Piciocco 
                     & Joseph Patrick ( Fifth Anniversary 
                  of death) & Lillian Murphy.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. L.M. Marianna Kamienowski.

Friday / Piątek
7:00 P.M. O zdrowie i Boże błogosławieństwo 
                 dla Magdaleny Kobeszko z okazji
                 urodzin.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. 

OCTOBER 1,  2023
       26th  SUNDAY IN ORDINARY TIME

26 NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
6:00 P.M. Ś.P. Henryka i Czesław Gocłowski.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Bruno Krywut.
2. Ś.P. Artur Kosciółek.
3. Ś.P. Jan Tworek.
4. Ś.P. Mieczysław Tur.
5. Ś.P. Jan Łata.
6. Ś.P. Irena, Andrzej i Jerzy Żurawski.

7. Ś.P. Stanisław Mruczyński.
8. Ś.P. Mirosław Adamowicz.
9. Ś.P. Artur Kościółek.
10. Ś.P. Janina Krok.
11. Ś.P. Joyce Souza.
12. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 

Małgorzata i Ireneusz Bucior w 20 
rocznicę ślubu.

13. O zdrowie i Boże błogosławieństwo dla 
Ani i Adama.

14. O zdrowie i Boże błogosławieństwo oraz 
opiekę Matki Bożej dla Dominiki Wilk i 
Marcina Wareckiego z okazji ślubu.

10:00 A.M. For God's blessing on the 41st 
                    Wedding Anniversary Bogdan & 
                    Jolanta Orzyłowski.
11:30 A.M. Ś.P. Stanisław Borejczuk.

SEPTEMBER 24, 2023
25th  SUNDAY IN ORDINARY TIME 

  
Blessed are you, Father, Lord of heaven and

earth;
you have revealed to little ones the mysteries of

the Kingdom.
Mt 11:25

First Reading - Isaiah 55:6-9
God's ways are far beyond the ways of human
beings.
Responsorial Psalm - Psalm 145:2-3,8-9,17-18
God is near to those who call upon him.
Second Reading - Philippians 1:20c-24,27a
Paul tells the Philippians to live for Christ.
Gospel Reading - Matthew 20:1-16
In the parable of the workers in the vineyard,
Jesus teaches about God's generous mercy.

In today's Gospel, Jesus moves from
Galilee to teach in Judea where he is sought out by
great crowds and tested by the Pharisees on issues
such as marriage and divorce. Jesus also encounters
a rich young man who is unable to accept Jesus'
demand that he leave his possessions to follow
him. Jesus' response to the rich young man sounds
very much like the conclusion we will find in
today's Gospel: the first will be last and the last will
be first.

On the surface, the parable of the workers
in the vineyard appears to be an offense to common



sense. Those who work a longer day ought to be
paid more than those who work just an hour or two.
When viewed in this way, the landowner seems
unfair. That is because we are reading into the
parable our own preconceived notions of how
fairness and equality should be quantified.

A close read shows us that the landowner
paid on the terms that were negotiated. The
landowner, it seems, has acted completely justly.
The parable goes beyond that, however, and we
come to see that the landowner is not simply just,
he is exceptionally just. He is radically just. He has
given those who labored in the field for a full day
their due pay. But he has also given a full-day's
wage to those who worked only a single hour. No
one is cheated, but a few receive abundantly from
the landowner just as we receive from God more
than what is merely justifiable or due. God, like the
landowner, is radically just and abundantly
generous. The workers who complain are made to
look foolish as they lament the fact that landowner
has made all workers equal. Indeed, what more
could one ask for than to be treated as an equal at
work or anywhere else?

The parable reminds us that although God
owes us nothing, he offers abundantly and equally.
We are occasionally tempted to think that our own
actions deserve more reward, more of God's
abundant mercy, than the actions of others. But
God's generosity cannot be quantified or
partitioned into different amounts for different
people. When we think that way, we are trying to
relate to God on our terms rather than to accept
God's radically different ways.

STANDING IDLE 
Today’s Gospel probably leaves those of us

with a strong business sense scratching our heads
in confusion. What would possess any boss to pay
the same wages to a person who worked only a few

minutes as someone who worked a full day? This
parable calls us to dig deeper into the reality to
which the story points. Consider the actions of the
landowner. He goes out in search of laborers a total
of five times during the day: at dawn, at nine, at
twelve, at three, and at five. In this parable, Jesus
summons us to consider the landowner’s actions as
the kind of actions our God performs. In our lives
we each have moments of standing idle, like the
people in today’s parable. God is always on the
prowl for us, inviting us into the vineyard. God’s
persistence is immeasurable. Whether we respond
at the dawn of life or at the “five o’clock” of our
lives, God’s love and mercy are still showered
upon us.

ARE YOU SAVED?
When I was in high school my best friend

became “born again.” He carried a small blue card
in his wallet. On that card was written the exact
date that he was “saved.” Knowing that I had been
raised in the Roman Catholic Church, he asked me,
“What day were you saved?” I told him that I was
saved the day I was baptized and that I honestly
expected to keep getting saved, I hoped, many
more times for the rest of my life. A spiritual
mentor once told me to expect to be born again,
and again, and again, and again. Today’s Gospel
reminds us that even when we stray, when we
become complacent about God’s tremendous action
in our lives, God still calls us back into a loving
relationship. Perhaps it is at those times when we
stand idle that God hounds us all the more,
summoning us into the vineyard of new life, new
possibilities, and renewed hope.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things. Comfort
us a new by your presence. Allow that in our
weakness we may be made strong, in our grief,
consoled, and in our ignorance, wise. Protect and
guide us that we may know the way to take and



that at each crossroad of life we may see the right
path to choose. Safeguard us by your power,
uphold us your kindness, and warm us by your
love. By your divine grace help us to do what is
right, to act courageously, to love our neighbors, to
forgive our enemies. By your grace, bless us
through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Koz łowski, Josephine
Ostrowski, Joseph Wojtowicz, Krzysztof Paluch, 
Anna Kozłowska.

24 WRZEŚNIA 2023
25 NIEDZIELA ZWYKŁA

Otwórz, Panie, nasze serca,
abyśmy uważnie słuchali słów Syna Twojego.

(Por. Dz 16, 14b)

Pierwsze czytanie (Iz 55, 6-9) Myśli moje nie są
myślami waszymi.
Psalm (Ps 145 (144) Pan blisko wszystkich,
którzy Go wzywają.
Drugie czytanie (Flp 1, 20c-24. 27a) Dla mnie
żyć – to Chrystus.
Ewangelia (Mt 20, 1-16a) Przypowieść o
robotnikach w winnicy.

Różnica, o jakiej mówił Izajasz w
pierwszym czytaniu, pomiędzy myśleniem Boga a
naszym jest zilustrowana także przez Jezusa w
przypowieści o robotnikach wysyłanych do
winnicy o różnej porze dnia. Dobroć Boga,
nagradzającego wszystkich darem zbawienia, nie
narusza zasad sprawiedliwości. Wylewa się na nas
obfitością łask, a więc darów, na które nie jesteśmy
w stanie zapracować, a które są owocem życia,
męki i zmartwychwstania Jego Syna. Świadomość
takiego daru powinna otwierać, a nie zamykać
nasze serca dla innych. Powinna kształtować nasze
myśli i patrzenie na drugiego człowieka bez
pogardy i uprzedzeń, zawierzając nowej logice
serca, jaką objawia nam Jezus.

I ONI OTRZYMALI PO DENARZE
Brak pracy, który dotyka wielu ludzi,

niejednokrotnie mobil izuje do modli twy
przepełnionej wdzięcznością tych, którzy ją
posiadają lub dopiero co zdobyli. Czy jednak
potrafimy się cieszyć, gdy widzimy, że także innym

dobrze się wiedzie? Albo czy dziękujemy za
nawrócenie i wiarę innych?

Bruce Marshall w swojej znakomitej
książce „Ale i oni otrzymali po denarze", która
weszła do kanonu lektur katolickich, myśląc o
Kościele i tych, których Pan Bóg powołuje do
swojej służby, dochodzi do wniosku, że w gruncie
rzeczy dla pracujących w winnicy Pana już sama
praca dla Niego i w Jego obecności jest
wystarczającą zapłatą. Stąd właśnie z całą prostotą
przyjmuje za rzecz nieomal oczywistą to, co
zawiera się w przypowieści o robotnikach winnicy
- każdy, bez względu na zdolności, trud i czas
pracy, otrzymuje tyle samo. Ostatecznie to przecież
sam Pan jest naszą nagrodą.

Gdybyśmy chcieli odczytywać słowa
dzisiejszej Ewangelii jako wykład nauki społecznej
czy sugestię dla jakiejś nowej ekonomii z
przydomkiem „ewangeliczna", znaleźlibyśmy się w
dużym kłopocie. Mogłoby się bowiem okazać, że
w krótkim czasie pojawiłyby się zastępy
robotników ostatniej godziny. Większość
wyruszałaby na poszukiwanie pracy przed
zachodem słońca, by niewiele pracując, korzystać z
zapłaty, jaką otrzymali ci, co pracowali cały dzień.
Tymczasem nie o ekonomię i nie o pracę tu chodzi.
Przypowieść chce nam przybliżyć prawdę o
zbawieniu.

Bóg jest dobry, a zbawienie jest Jego
darem, który ofiarowuje każdemu człowiekowi.
Nasz wysiłek i całe staranie, by ten dar pozyskać,
nie może nas jednak ani tak pochłonąć, ani tak
zaślepić, byśmy nie potrafili się cieszyć, że także
inni, choć może bez szczególnych zasług i
wielkiego wysiłku, a do tego może jeszcze z
dużym opóźnieniem, dotarli szczęśliwie do portu
zbawienia. Ich szczęście powinno być naszym
szczęściem i zachętą do wdzięczności Bogu.

29-go września
ŚWIĘTO ŚW. ARCHANIOŁÓW MICHAŁA,

GABRIELA I RAFAŁA!



W tradycji chrześcijańskiej archaniołowie
należą do szczególnego rodzaju duchów posyłanych
przez Boga. Jak wszyscy aniołowie są wysłannikami
Boga, ale w odróżnieniu od aniołów archaniołowie
odegrali ważniejszą rolę w wielu wydarzeniach
his tor i i zbawienia . S tąd to rozróżnienie .

Biblia podaje imiona 3 archaniołów: Michała,
Gabriela i Rafała.

W tradycji chrześcijańskiej Michał t o
pierwszy i najważniejszy spośród aniołów, obdarzony
przez Boga szczególnym zaufaniem. Imię to oznacza:
(„Któż jak Bóg”).

Archaniołowi Michałowi przypisuje się
zwycięstwo w walce ze złymi duchami (upadłymi
aniołami) i strącenie ich, wraz z Lucyferem na czele,
z nieba do czeluści piekielnych u początku historii
stworzonego przez Boga świata, jeszcze przed
grzechem Adama i Ewy. Św. Michał jest zarazem
aniołem sądu jak i miłosierdzia Bożego: wspiera
wiernych w walce ze złem, a jako szczególny
opiekun Kościoła, stojąc u wezgłowia umierających,
pomaga w ostatecznej walce o zbawienie i
towarzyszyć duszom zmarłych na sądzie Bożym.

Kult św. Michała Archanioła jest w
chrześcijaństwie bardzo dawny i żywy. Sięga on
wieku II.

Gabriel („Bóg jest mocą”, „mąż Boży”)
pojawia się w Starym Testamencie w księdze proroka
Daniela, tłumacząc sens proroczych wizji i wolę
Bożą. Najpiękniejszą rolę św. Gabriel wypełnił w
Nowym Testamencie. W świątyni jerozolimskiej
zwiastował Zachariaszowi narodzenie syna, św. Jana
Chrzciciela, a przede wszystkim zwiastował Maryi,
że zostanie Matką Syna Bożego. Papież Pius XII
ogłosił go patronem telefonu, telegrafu, radia i
telewizji. Gabriela czczą także muzułmanie, którzy
wierzą, że za jego pośrednictwem Mahomet otrzymał
misję utworzenia nowej religii.

Rafał („Bóg uleczył”) uważany jest za
szczególnego patrona podróżnych i chorych. W
Starym Testamencie czytamy, że Archanioł
przeprowadza młodego Tobiasza przez wiele trudów
w czasie podróży do Persji, pozwala mu szczęśliwie

się ożenić i uzdrawia ze ślepoty ojca młodzieńca.
W początkach chrześcijaństwa dość pochopnie
oddawano cześć siedmiu archaniołom. Ponieważ
znane są imiona tylko 3 archaniołów, wymienionych
w Piśmie św. i dozwolony jest tylko ich kult.

SUNDAY, OCTOBER 8, 2023

OUR LADY HELP 
OF CHRISTIANS CHURCH

7396 Amboy Road, Staten island NY 10307

1:30 p.m. Assembly outside Church
2;00 p.m. Praying of the Glorious Mysteries

The rosary will be prayed in the following
languages: English, Italian, Polish, Spanish,

Filipino & Sri Lankan.

O G Ł O S Z E N I A   D R O B N E
1. Polskie delikatesy - Polish-European American
Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214 Forest Ave,
Staten Island, NY 10310 - kontakt (347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu i na
wynos, a także catering na wszystkie imprezy i święta
oferuje LUK & BART - 2960 Richmond Terrace,
S t a t e n I s l a n d . K o n t a k t : 7 1 8 - 5 1 0 - 2 9 3 2,
www.lbpierogi.com
3 - MEDICARE & MEDICAID NY & NJ 65 & up

– program dla seniorów - Halina 718-926-5180

Usługi projektowania w zakresie
Usług inżynierskich.



Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w sprawach
 związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT Karolina Sadelski – 718-667-8500

email: ksadelski@permanentengineering.com

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT

   September 24 – October 1, 2023 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of the: 
Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, Thompson 
Families.

2. Good health for our Family. 
J. Ostrowski: 

1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
Suzanne A. Ascher & Wayne Ascher: 

1. L.M. Teresa F. Ascher
2. L.M. Teresa & Thomas Anthony Romanik.
3. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.

Helene Hartmann-Pulaski:
1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. L.M. Michael Aimesbury.
3. Good Health - Gary Aimesbury.
4. Good Health - Felicia Krause.
5. L.M. Barbara Olsen.
6. L.M. Helena Ostrowski.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & Sienkiewicz 

Families.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason.
2. L.M. Peter & Glenn Johnson.
3. Guidance & safety. 
4. Good health for Family.
5. Special Intentions.

Maria Tomaszuk – Ś.P. Adam Tomaszuk, Władysław 
Kobeszko & Pedro Campos.
R. Kobeszko – Ś.P. Jilia i Stanisław Mieleszkiewicz.
Dann McAuliffe – 

1. Prayer for Good Health for Joseph Petraro.
2. For inner peace.


